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go z Dyrekcją Poczt żawartego 


-Owwafszózwkie Z powodi nowe > â przez Kommissją Rządową 
Spraw Wewnętrznych 1 Policji zatwierdzonego układu, Wydawcy odpowiedżiałni Gazety Codziennej 

ı ńwiądomiają , 12 cena jéj na rok przyszły o dwa złote rocznie podwyższoną została dla Prénūmera: 
torów odbierających ją Hrzezpocztę: Tak wieć Prenunierata na rok przyszły ż pocztą kosztować be- 
zie rocznie Złłp: 52, p rocznie 20; kwartalnie 13, Prenumerata w Warszawię jak dotąd rocznie 40, 

` półrocznie 20 , kwarta nie 10 Złotych. — Prży kończącym się Kwartale ; upraszamy Prenumeratorów 
ażeby wcześnie zgłosić się raczyli. 
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TEE ! Kopia Noty 


De Mr. le Duc de Richelieu; eń repońse a Xięcia Richelieńn w odpowiedzi na Notę Peł: 

ele des Plnipotentiaires des cours d'Au- ńomoeników Dworów Austrji, Wielkiej 
„ triche, de Ja Grande - Bretagne , de Prus: Brytanji, Pruss i Rossji. 

ag sę de, Russie,,. SEA e a TERT TT SS r < 


„Le: Sonsigné ; Ministre et Secrétaire de. o Niżćj podpisany Minister i Sekretatż 
tat de Sa Majestć Tres. Chrétienne, a regu _ Stanu Króla Jmci Chrześcjańskiego miał za- 
la communication que Leurs Fxcellences Mes: sżczyt odebrać Notę którą mu Ministrowie 
sieurs des Ministres des cabinets d'Autriche, j Gabinetów Austrji Wielkiej Brytanii , Pruss 
de la Grande - Bretagne, de Prusse ` et de | i Rossji, 4. b. m. z rozkażu NN. Monarchów 
Russie ; lui on fait honneur de lui adresser | swoich przesłać raczyli. Nieomięszkał po: 
le 4 de ce mois, par ordre de leuts augu: j dać ją jak najprędżej do wiadomości Króla 
stes Souverains. -Il S'est empressé d'en don: | Monarchy Swego: N. Pan przyjął. ż prä 
ner connaissance au Dot son maitre, Sa Ma: | wdziwóm zadowolnieniam ten nowy dowód 
jestć a regu avec une vćritable satisfaction cet: d iiności i przyjaźni NN. Monarchów; którzy 
te"hówycllć pieuvć de la onfiance' et de l'a: ( przytohnemi byli natado w Akwisgranie: 
sńitić des Sowyerains qui ont pris part aux ł 

„ dóliberdtions d'Aix-ld-Chapelle. ` ta justice f 
qirils rendent à ses soins constans pour Íe į 
KL dela France, et surtout å la løyautė | 
de son pet:ple ; a vivement touché son coeur: 
En portant SEs regard$ Siir le passć, et en f 
reconnaissant jwé ducunć autre ćpoque ; t 


Sprawiedliwość jaką oddali stałym Jego Sta: 
ranioiń o dobro Irancji. a padewszystko rze- 
telności narodu ; żywo sercć jego wżriiszy. , 
ła Zwracając oczy na przeszłość i pózna: 

jac; iż w żadnćj innej epóce, adei inny 
naród nie mógł wykonać ze skrupułainiejszą 
wierhością zobowiązania które Frańcja przy: 
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aucune autre natiop n'auroit pu exécuter; avec 


une plus srupnlguúse fidélité, des engage- 


` mens tels que ceux que la France avait cor- - 


tractés, le Roi, à a: sÊnüt au elle était redeva- ` 
ble de ce ńouveau genre de gloire ala forcę 
des institutions qui ła regisseńt et ih voit 
ayèc Joie que Paffermissement de ces insti- 


tutions est regardé par ses augustes Alliés’ 


, comme | aussi avantageux au repos de INS 3 
B= vu essentiel à la prospérité de la Fran» 


Considérant que le premier de serdes 
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voirs est, de chercher à erpétuer. et aaccroi- 


tre y- Par a © R: im$ydhs s qui sont ep soń 


póuvośr, leś, bienfaits que l'entier retablis* 
et à toutes | 
nung der 


sement de la paix générale pr 
les nations; persuadé quê luni 


6 onvernemens "eet le gage le plas vert dr ` 


sa durée, et que la France, qui ne pouvait 
rester- étrangère d m sy stóme dont toute la 
force naltra d'une parfaite unanimitć de prin 
cipes et d netini; s'y associera ayec eetie 
franchise qui la caractérise, Et què son con- 
cours ne peut qu'augimenter Pespoir bien fon* 
dé des heureux rćsultats q'une telle alliance 


| aura pour Je ben do Phumanitć , Sa Majesté 


Tres -Chrćtierine aecueille avec empresse* 
ment la proposition qui T est faite: d'unir 
seś conseils:et ses efforts A ceux de Leurs 
Majestés PEmpereur d'Autriche, ie Roi de 
lą Grande Bretagne , le Roi de Prusse et 
Empereur de toutes les Russies, pour àc- 
complir Poeuvre salntaire qu ils se propo: 
sent. 
Soussigiić à prendre, part à toutes les déi, 
bćrations de leurs Ministreś et Plćnipoten: 
tiaires , dans le but de consolider la paix; 
d'dssurer le maintien des traités sur lesquels 
elle repose, et de e garantix les droits et les 
rapports mutuels ćtablis „par ces memes trai- 
tés et reconnus par ivus les états de l'Europe. 
"Le Soussignć, ën priant Leurs Excel: 
lence, de vouloir bien transmetire à leurs 
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augustes Souverains l'expression des Toten, 
tions et des sentimens du Roi son maître à 


En consćquence , Ss ad autorisć le ' 
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T na siebie , Król E E iż winien EE nóż 
wy rodzaj chwały mocy nowych ustaw, i 
widzi z radością iż KN Sprzymierżeńcy uż 
ważają ustalenie tych Ustaw za równie koż 
rz rise do spokojności Europy, jak konie: 
rcznie pótrzebne do pomyślności Francji. Przeż 
ko onany, iż pierwszą Jego powinnością jest 


starać się, przeż wszystkie sposoby w nocy: ` 


Jego „będące, o wzrost i uwiecznienie dobro: 
dziejstw które zupełńe przywrócenie po- 
 wszechhiego pokoju obiecuje var sim na 
rodom ; p: przekonanyę ią ścisła jedo é Boa 
„dów jest najpexfniejszę / jego wości „rę: 
kojmią; i i że Francja 3. ‘która nie „mogła być 
obcą $$ Stómatowi, którego, CS moc oprze 


się WSE i A T w zasadach i czyn: 
"nościach Przy wi ię do niego z otwarto: 


ścią jaka ją Ba i że przeż przystą. 


| pienie jej dot tego, Związku wzrośnie. nadziea 
ja szeżęśliwych skutków, jakie taki Zwiąż 
zek śŚciągriąć powinien na dobro: ludzkości, 
Król JMość Chiześcjański przyjmuje z.po4 
śpiechem uczynić Zong sóbie ' própożycją złącze: 
nià rad i usiłowań Beraich z Usiiowaniami 


: Króla Wielkiej 
Brytahji, N; Króla Praskiego” i i N. Cesarzä 
Rossyjskiego ; dla: spelnienia żbaiwiehhego 
dziela; które: sobie zamiepzijj. w skutku 
tegó N: Król Francuski upoważnił niżej pod- 
pisanego , ażeby był uczestnikiem wszystkich 
Narad Ich Ministrów. i Pelnomocników; w 
celi aistalenia pokoju; zapewnienie utrzy: 
mania Traktatów. i 1 stosunków - wzajemnych 
ustanowionych.: przeż też Traktaty, i uzna 
nych przez. wszystkie. państwa Europy: 


N: Cesarza Aństrjackiego, N $ 
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Niżej podpisany upraszając Malanów | L 


ełnomochików Ażeby raczyli przesłać Ni: . 
i uczuć N; ` 


Monarchom wyrażenie, życzęń i 
Króla Monarchy. Swego, ma zasżczyt wyć 


Thońneur de leur offrir lássürance de s sa | hurżyć im „AŚ Wysokiego, powić 


plus haute cońsiddratioń. 
le 12 Novembre „1818, 
K Send EE, 
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E w Bagger: 12 Kies 1818; 
(podpisano)  Riefelici 
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Rastko 2 


DECL ARA THON H 
A Pepoque où la pacificatjoù de PEW 
rope est achevée) par la rósolutión de "et 


rer ies troupes’ étrangères du Ketti fran- ą 


Ais; et vi cessent les mesureś de pródi: | 


tion que des ćvtiemiens déplorables avaient ` 
. rendu nécessaires, les Ministies et Plónipo- | 


tentiaires'de Leurs Majestés P Kuipeńcir TAN 


triche y le Roi de France; Tè Roi dé la' Grai , 
de: Brótaigińe dle Roi de Proze? et FEmperegr | 
de (outen 1635 Russies ont reGh de te: Sou | 
verims Pordre de porter aa cónnaissance 


de toutes les Cours de TBurope les Tesut 


tats s de Je réunion GE As (at Apelie, et de 


pl Ae 


"Aa ontatik? du neuf. Gctóbre; (HE a 
agila 


Serien erg reglć fPexćcution* des <hgige- 


zneńs ediisignóś taanis 1e trai ite de p paix du 20 
Novembrć* 1815; st conside ki p pär lës Seid 


Ferais qui y ont entoih," comme ‘Paccom | 


PALON 


plissemónt de z pt del US pax: , et comme 
Ierch du Systeme politique desing 


Ankbi: 


a en Assurer la solidité 


o’ 


KE LNT si 


ee s 
gies assócićs A se systóme, (par leurs "` Prin- 


cipes; fon moins que par Finterót de lekyś 
pesples , ofie 2 a. fiturópe, le gagé le plus 


} A 
sacrć de Sa fanquilitć fature. wë 


Lobiet de cette union e anssi simple i 


me groe et sahutatże. Ele ne tend A aucune 
nowele? "combinaison polilique, a aucun 


changement „dans les rapports sanctionnćs | 


par les traitćs existans.. Calmé' et constante 
dans. son action, elle ma poar but quć le 
maintien! de la paix et la garahtić des transat 
tege ut "Pont fondée et consolidće: 


Les Sońyerains 3 formant cette „inion, 
auguste; ont régardé comme sa hasë fonda- 
mentale: leur invariable résolution de he jaż 
mais Goapier ni entr eux; mi dans leurś i reż 
lations avec a autres tats; de P observation 
la plus striete dés "principe du droit des ` 
gens ; princjpós qui, deis leur śpplication 
A un dat de ? paix permanent, peuvent Seuls ` 
*garanfir eflrcacement ] Findćpendance d de cha. 
que Gouvernement- et ła stabilitć: de Basso 
tiativti (générale: EEN CES 
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“a aa 
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LC union anime dtablie « entre, äi Monar- 


ch E W DGPUTEY 


OŚWIADCZENIA. 
Woren ies wielkiego deich 


cudzóżiemskich z ziemi Fr ancuzkiej, Kiedy 
wreście” ustają Śródki ostróżności , które 


nieszczęśliwe wypadki koniecznemi uczynić. 


ły; Ministrówie 1 Pełnomocnicy KR. Cosa 


rza Aust Króla Francuzkiego, Króla 
Wielkiej Bretanii, Kr óla Pruskiego i i Cesa- 
rza wszech Rossji, otrzymali od swych Mo- 
nafchów rozkaz, ażeby uwiadomili wszyst. 
kie Dwóry” Europejskie o skutkach zjazdu 
Akwisgrańskiego i wydali w; tej mierze na. 
Zeie oświadczenie: 


Leger, z d. ą Października, która 0: 
stóteczni? urządziła wykonanie zobowiązań 
wyrażonych ` w Traktacie pokoju z dnia 20 
Listopadh pap , uważają Monarchowi jie, k té 
rzy ją zawarli, Jako dopełni enie dziela Po. 
eet użupełńienie Systematu polityczne: 
go” SDE Lë SE utrwalić. 
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i sái związek Monarchów których 
własne zasady i „dobro ludów do tego Syste- 
matu skłoniły: , jest dla Europy najświętszą 
Schei przyszłej spokojności. 


. Przedmiot tego naii jest równie: proz 
stym jak: wielkim i zbawienny: m. Nie zmie 


rza wcale do jakiej nowej rachuby polity: 
cznej, dó jakiej zmiańy ` w stosunkach | usta- 
lonych trwającemi Traktatani, Powolny i i 
stały w działaniu , związek ten, ma jedynie 
na cela, utrzymanie pokoju i i zapewnienie u 
mów na których : się Wspiera spokojność | poż 
wsżechna. d 
'Monarchowie. zawiązują, ten wężeł JE 
jdności, z ża zasadę j jego przyjęli; trzymać się 
Ściśle tak między sobą ,. jaki w stosunkach 
E Ier? państwami; przepisów Prawa Na: 
rodów; | które przy stósowane do stanu wież 
Seele pokoju, „mogą jedynie zabęze 
pieczyć skutecznie niepodległość każdego 


„ Rządu i iewałość i stowarzyszenia się rów 
ES : 


Fideles á cess sprincipes , tes Sonveraińs ierg i tyn zasądom' Monatchowie , 
nieoddalą. się od nich we wszelkich narądach 
czyli na nich osobiście będą. przytomni, czy; 


li przez Ministrów , czyli beda mieli na ces 


Les maintiendront également, dans les; rćuni- 
ons , auxquelles ils assisteraient en personne, 
ou qui auraient lieu; entre leurs. Ministres, 
ln roztrząsnąć wspólnie własne swoję inte. 
resa p, czyłę takie przedmioty: do których 3 
inne Bande uroczystćm, oświądezeniem okas 
żą , że chcą należeć. Jen sami duch który 
powoduje. ich Gąbinetami; który panować 
będzie w znoszeniach się polity cznych , bę; 


soit qu “elles. ayent. pour objet dę discuter en 

commun leurs propres intćrets „ soit qu'elles 
se rappor tent a des questions dans lesquelles 
d autres ` Gouvernemens auraient formelle- 
ment réclamé leur dnterventión.: Le mme 
esprit; ; qui dirigera leurs: conseils, et qui. 
dzie także, k e kierował temi naradami, a.spokoję 


ność „Świata będzie zawsze ich pow zem i i 
le repos du monde en sera constamment, H celem. 
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regnera dans leurs communications diploma- 
tiques ei présidera aussi à ces réunions , el 


i Dr 
Wi téj to chęci dokonali. „Monarchowią 


C'est dans ces ‘sentimens que les Sou- p 
verains ont consommé, l'ouvrage auquel ils dzieła do którego byli powołani, „Nieprze. 


5 mn: 


étaient appelés. Ils ne cessęront de travail- staną RPW nad £oFaz, y większćm j łego ue 


der a Faffermir etale perfectionner, Ils zg- trwaleniem i, „udoskonaleniem... d Uznają Droe 
connaissent solennellement que leurs devoirs czyšcię, że powinności, względem „Boga, 3 
eńvers Dieu et envers les peuples qu'ils gou. ludów przez nich paadzopych, rozkazują im 
vernent leur preseriyent de donner ap mon- dawać światu ER możności . przykład spra; , 
de, autant qu jl est en eux, Vexemple de, la wiedliwości gr, A umiarkowania : SZCZĘ; 
justice, de la concorde, déi la modération; 


heureux de pouvoir consacrer désormais tous 


śliwi, że odtąd mogą, i poświęci Ween stkie 


swoje. usiłowania na wspieranie pięknych 
feurs: efforts a próteger les arts de la paix, sztuk w pokoja, na utrwalenie wewnętrznej 
a aceroitre la prospérité interieure de leurs pomyślności państw swoich, i na wzniece- 
états ; et 'a róvciller ces data de reli. d 
gion et de morale deet "e" thalhćur testami - 
na que rop affaibli Fempire. 


"A Aix-la-Chapelle le 15 Novembre 1818 


nie tych uczuć Religii i moralności, który ch 
władzę tak daleko, „osłabiły ciągłe nieszczą: 
ścia. 

Dan w Akwisgranie ES 1818. 


(Signe) Metreniich. " 2 Ee ees Metternich, 
7 Zur, Richelieui' , E ' `" Richelieus 
Sy Castlereagh, `. PE ellingtom i>: ei a Oaai "M. ellingion, 
e Hardenberg.. Bernstorff. , SĘ Ee nooo 4 JHardenberg ii * Bernstorffs ` 
Nesselrode. ` Gapodistrias. Ka Leier Ba ; Nesselrode. Ge 
Par M: les Pienipótentiaires. MZ | ui Panów. PalnęiaBoniików 
e | dé Ge nis E dh na 15 oba Sao MAER 


DOSTRZEŻENIA! METROROLOGIEŻNE, czynione W Warszawie przez Ant: AC 


Dnia E Termometr ge -Barom |: wi atr Stan : Nieba | wysoko OŚĆ. vg 
e i % A D Li A gem zw Á a 


y ma Widle 


rano. ciepła | zimna jca ej linje |roczę:li: A ŻĘ ch tovni |/łokcie | cale 
PE P Aë i e ; (HS? z KEK SRC 280 
KS Grudnia. ot 5.20 sg | ag 758 ; Południowy. ` Pochmurno. a kie 
8. Grudnia.| ' j 54 2ę | 1o të t Poludniowy, „Pochmurno. shiis oik gl 
t nTa ` ` n 5 s6 H 7 4 
9 Grudnia. | i 


Północna: zachodni. sa! „Mgła, ep: 4 


Wydawcy odpowi edzialni. 
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